
Власть Императора.

Глава 2242 – Наставник Сяо.

Старик путешествовал по небу, используя мечи как мост. Его шаги казались медленными, но
он преодолел невероятное расстояние, чтобы добраться до Долины долголетия.

На нем была драгоценная мантия, острые, как у орла, глаза и серое лицо. Борода у него была
короткая и колючая, как у ежа. Аура Истинного Бога, исходящая от него, была свирепой и
внушала благоговейный трепет.

Он взревел, как океан, и величественно взмывал в небо. Он не собирался скрывать это и просто
позволил силе опустошить этот район.

Это шло вразрез с обычной вежливостью и уважением. В долине долголетия нужно было
хорошо играть, поэтому их ауры должны были сходиться. Это был откровенный вызов,
наплевать на ортодоксальную ветвь власти.

«Сяо Хунцзянь! Национальный Наставник!» - Несколько земледельцев за пределами долины
были удивлены, увидев его идущим по мосту мечей.

В долине снова зазвучал гонг войны; они собирались встретиться лицом к лицу с
могущественным врагом.

Хунцзянь был нынешним Национальным наставником вечности. В прошлом он был
могущественным культиватором в системе и в конце концов был приглашен вечностью,
завоевав ее доверие.

С помощью их пилюль его культивация возросла еще больше. Некоторые считали, что он был
восходящим существом на первом уровне. Спустя долгое время предположение сменилось
мыслью, что он находится на втором уровне.

Это показывало силу именно этого королевства. Если наставник был истинным Богом второго
уровня, то их предки не могли быть слабее.

«Наставник Сяо!» - Монарх чувствовал себя так, словно его спасли.

Теперь все взгляды были прикованы к Ли Ци Ё. Как чужаки, так и члены секты не имели ни
малейшего представления о сложившейся ситуации.

«Юный друг, не могли бы вы отпустить монарха и поговорить с ним?» - Хунцзянь уставился на
Ли Ци Ё, внушительно, но без агрессии.

«Как будто я стану тебя слушать. Никто не может помешать мне делать то, что я хочу.» - Ли Ци
Ё улыбнулся в ответ.

«Юный друг, подумай хорошенько.» - Учитель продолжал – «Есть хорошая пословица - Не
убивай гонца, и это все, что есть у монарха. Если вы будете действовать не думая, вы
неразумно втянете долину в огонь войны.»

«Неужели это так?» - Ли Ци Ё усмехнулся – «Мне тоже нравятся огни войны, но я буду тем, кто
пошлет огонь сеять хаос. Те, кто пытается сделать это против меня, устали жить.»



«Юный друг, ты не можешь справиться с последствиями. Убить посланника вечности - это то
же самое, что объявить войну, это не то, за что вы можете отвечать. Пожалуйста, попросите
мудреца долголетия выйти.» - Строго сказал Учитель.

Ли Ци Ё махнул рукой и перебил его - “Такой пустяк не стоит времени нашего повелителя
долины. Одного меня достаточно, чтобы съесть на завтрак твое ничтожное королевство!”

Зрители ахнули, включая учеников из долины. Они посмотрели друг на друга и почувствовали,
что их первый Брат сошел с ума.

Вечность был номером один в системе прямо сейчас, на грани превосходства над их
собственной сектой. Он смело заявил, что только он один может позаботиться с вечностью,
линией, в которой есть истинные императоры.

Через некоторое время люди успокоились и оценили ситуацию. Несколько экспертов постарше
подумали про себя, что все это было частью плана.

В противном случае наставник никак не мог подготовить такой быстрый отрывок в самое
подходящее время.

Вечность росла быстрыми темпами, особенно при нынешнем императоре. Их армия была
готова, и некоторые считали их самой сильной сектой в системе.

С другой стороны, ортодоксальная ветвь, долголетие, всегда держалась в тени, это заставляло
людей думать, что солнце садится на них, и что они больше не годятся для руководства
системой.

Суверенитет над системой был желанным для всех. Завоевание этого авторитета означало
стать православной ветвью, представителем. Нет необходимости в дальнейшем расширении
престижа этого.

Было ясно, что Вечность жаждал этого положения от долголетия. Война была неизбежна,
потому что гора не могла иметь двух тигров.

Так вот, заявление Ли Ци Ё только что сделало отношения еще более напряженными. Многие
чувствовали запах крови.

«Как смело!» - Хунцзянь не оценил похвалы, поскольку был обязан защищать престиж своего
королевства.

«Отпусти монарха, или смерть настигнет тебя! Даже мудрец долголетия не может спасти вас в
этот момент!» - Он угрожал с убийственным намерением.

Эта агрессивная аура покалывала кожу зрителей.

«Пуф!» - Конец угрозы был также концом монарха. Ли Ци Ё раздавил его, превратив в
кровавый туман. У парня не было даже шанса закричать, не говоря уже о том, чтобы
сопротивляться.

“Ты оговорился. Правильно сказать, что даже небеса не могут спасти вас прямо сейчас.” - Ли
Ци Ё усмехнулся.

Это ошеломило всех. Ли Ци Ё был слишком непредсказуем и не обращал внимания на угрозу



со стороны восходящего.

Они обменялись задумчивыми взглядами. Юноша, осмелившийся спровоцировать
восходящего? Слишком смело и безумно.

Хунцзянь тоже этого не ожидал, потому что никто не сделает ничего настолько безумного.

«Сопляк, я разрежу тебя на куски!» - Отсутствие лица привело в ярость Истинного Бога.

«Кланк!» - Он хлопнул в ладоши, и сверху взметнулся огромный меч, достаточно большой,
чтобы достать до неба.

Ужасающие нити энергии меча хлынули вниз; каждая могла убить тысячу экспертов. Увидев
это, толпа благоразумно отступила.

В эту долю секунды он нанес удар ударной волной, заставив горы поблизости расколоться.

«Черт возьми!» - Многие эксперты побледнели и сказали с ужасом – «Он должен быть
истинным Богом второго уровня, чтобы сделать этот удар!»

«Не слишком умно для младшего бросать вызов восходящему, это самоубийство.» -
Пробормотал кто-то еще. Им не нужно было смотреть, чтобы понять, что такой молодой
человек, как он, не сможет остановить этот ужасный удар.

«Бум!» Результат был противоположен ожиданиям всех, так как удар был остановлен.

За его спиной медленно показалась сосна, корни которой уходили в саму долину. Только одна
старая ветка отбила атаку. Он был стар и чем-то напоминал рогатого дракона. Его длинные
листья были похожи на крошечные мечи, висящие на ветвях.

«Сосна Меча!-« Учитель был первым, кто пришел в шок.
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